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[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Ministru kabineta noteikumu projekta „Noteikumi par zivju izkraušanas kontroli un zivju tirdzniecības un transporta objektu, noliktavu un ražošanas telpu pārbaudi” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
  
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Noteikumi par zivju izkraušanas kontroli un zivju tirdzniecības un transporta objektu, noliktavu un ražošanas telpu pārbaudi” (turpmāk – noteikumu projekts) ir sagatavots, pamatojoties uz Zvejniecības likuma 13.panta pirmās daļas 4.un 5.punktu. 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Zivju izkraušanas kontroli un zivju tirdzniecības un transporta objektu, noliktavu un ražošanas telpu pārbaudi patlaban reglamentē Ministru kabineta 2009.gada 2.jūnija noteikumi Nr.503 „Noteikumi par zivju izkraušanas kontroli un zivju tirdzniecības un transporta objektu, noliktavu un ražošanas telpu pārbaudi” (turpmāk – noteikumi Nr.503).
Noteikumi Nr. 503 ir precizēti atbilstoši Padomes Regulai (EK) Nr. 1224/2009 (2009. gada 20. novembris), ar ko izveido Kopienas kontroles sistēmu, lai nodrošinātu atbilstību kopējās zivsaimniecības politikas noteikumiem, un groza Regulas (EK) Nr. 847/96, (EK) Nr. 2371/2002, (EK) Nr. 811/2004, (EK) Nr. 768/2005, (EK) Nr. 2115/2005, (EK) Nr. 2166/2005, (EK) Nr. 388/2006, (EK) Nr. 509/2007, (EK) Nr. 676/2007, (EK) Nr. 1098/2007, (EK) Nr. 1300/2008 un (EK) Nr. 1342/2008, un atceļ Regulas (EEK) Nr. 2847/93, (EK) Nr. 1627/94 un (EK) Nr. 1966/2006 (turpmāk – Regula Nr. 1224/2009), nosakot daudz detalizētāku kontroles kārtību saistībā ar zivju izkraušanu. Šī kontrole iekļauj arī tādus posmus kā zvejas produktu svēršana, pirmā pārdošana, transportēšana un izsekojamības nodrošināšana visām zvejas un akvakultūras produktu partijām. Lai izpildītu Regulas Nr.1224/2009 prasības, ir jānodrošina izsekojamība visām zvejas un akvakultūras produktu partijām no nozvejas vai ieguves līdz mazumtirdzniecības vietai visos ražošanas, pārstrādes un izplatīšanas posmos.
Ievērojot Ministru kabineta 2009.gada 3.februāra noteikumu Nr.108 „Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi” 140.punktu, ir sagatavots jauns noteikumu projekts, jo grozījumi noteikumos Nr.503 nepieciešami vairāk nekā pusē normu.

Noteikumu projektā ir saglabāta noteikumu Nr.503 struktūra, nosakot nozvejoto zivju izkraušanas kontroles, zivju tirdzniecības un transporta objektu, noliktavu un ražošanas telpu pārbaudes kārtību, kā arī Valsts vides dienesta kompetenci minēto pārbaužu veikšanā. Turklāt noteikumu projekts ir papildināts ar nodaļu par zvejas un jūras akvakultūras produktu izsekojamības nodrošināšanu tirgū, jo tas ir viens no kontroles sistēmas ķēdes posmiem, un jūras akvakultūras produktu izsekojamības vajadzībām nepieciešamo dokumentāciju.

1. 2011. gada 8. aprīlī tika pieņemta Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 404/2011, ar kuru pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenojama Padomes Regula (EK) Nr. 1224/2009, ar ko izveido Kopienas kontroles sistēmu, lai nodrošinātu atbilstību kopējās zivsaimniecības politikas noteikumiem (turpmāk – Regula Nr. 404/2011).
Prasības, kas iekļautas šajā regulā, paredz izveidot visaptverošu kontroles režīmu visos ražošanas un tirdzniecības ķēdes posmos.

2. Lai uzraudzītu specifisku zivju sugu – zilo tunzivju un ilkņzivju – apriti tirgū, noteikumu projektā ietvertas prasības, kuras noteiktas Padomes Regulā (EK) Nr. 1035/2001 (2001. gada 22. maijs), ar ko nosaka Dissostichus spp. nozvejas dokumentu shēmu, (turpmāk – Regula Nr. 1035/2001) un Eiropas Parlamenta un Eiropas Padomes Regulā (ES) Nr. 640/2010, ar ko izveido zilo tunzivju Thunnus Thynnus nozvejas dokumentēšanas programmu un groza Padomes Regulu (EK) Nr. 1984/2003, (turpmāk – Regula Nr. 640/2010) attiecībā uz nozvejas dokumentu pievienošanu importējamajai un eksportējamajai kravai. 

Noteikumu projektā ietvertais produktu transportēšanas dokumentu aprites mehānisms paredz nevis sertifikātu  izsniegšanu, bet gan kompetento iestāžu, t.i., Zemkopības ministrijas un Valsts vides dienesta apstiprinājumu par  sertifikāta datu atbilstību. Nozvejas sertifikāta (nozvejas dokumenta) un reeksporta sertifikāta veidlapa ir pievienota  attiecīgās regulas pielikumos, un to aizpilda produktu importētājs vai eksportētājs. Savukārt Zemkopības ministrija un Valsts vides dienests no savas puses apstiprina noformētā nozvejas dokumenta vai sertifikāta datu atbilstību. Pēc datu atbilstības apstiprināšanas dokuments tiek elektroniski ievadīts sistēmā LZIKIS. Valsts ieņēmumu dienestam tiks nodrošināta pieeja sistēmā LZIKIS esošajiem datiem, ļaujot kontrolēt zivju produktu nozvejas sertifikāta (nozvejas dokumenta) un reeksporta sertifikāta atbilstību robežšķērsošanas vietās un muitas iestādēs iekšzemē. 

3. Noteikumi Nr. 503 nereglamentē, cik ilgā termiņā Valsts vides dienests nodod zvejas žurnālus valsts zinātniskajam institūtam „Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts „BIOR”” (turpmāk – institūts). Institūts zvejas žurnālu datus izmanto Latvijas Nacionālās zivsaimniecības datu vākšanas programmas vajadzībām. 

Ievērojot minēto, noteikumu projektā paredzēts, ka Valsts vides dienesta amatpersonas pēc zvejas žurnālu datu ievadīšanas Latvijas zivsaimniecības integrētajā kontroles un informācijas sistēmā, bet ne vēlāk kā vienu mēnesi pēc zvejas mēneša beigām zvejas žurnālus nodod institūtam. 

4. Izkrautās zivis sver zivju pirmie pircēji vai personas, kas ir atbildīgas par izkrauto zivju uzglabāšanu līdz pirmās pirkšanas darījumam, saskaņā ar Padomes Regulas (EK) Nr. 1224/2009 60. un 61.pantu un ar Eiropas Komisijas Īstenošanas lēmumu (2013. gada 8. februāris) apstiprinātu paraugu ņemšanas plānu. 
Tāpēc noteikumu projektā ir ietverta gan šāda norma, gan arī izkrauto zivju paraugu ņemšanas plāns (5.pielikums).  
5. Regulas Nr. 1224/2009 58. pants paredz izveidot saskaņotu izsekojamības sistēmu, lai nodrošinātu to, ka jebkura zvejas un akvakultūras produktu partija no nozvejas vai ieguves vietas līdz mazumtirdzniecības vietai ir izsekojama visos ražošanas, apstrādes un izplatīšanas posmos. Tāpēc noteikumu projektā ir atsevišķa nodaļa, kurā noteiktas zvejas un jūras akvakultūras produktu izsekojamības prasības.
6. Regulas Nr. 404/2011 49.pants nosaka, ka, aizpildot un iesniedzot zvejas žurnālus, uzglabātu vai apstrādātu zivju svara pārrēķināšanai zivju dzīvsvarā piemēro ES pārrēķina koeficientus, kas noteikti šīs regulas XIII, XIV un XV pielikumā. Savukārt, ja reģionālas zvejniecības pārvaldības organizācijas, kurās Eiropas Savienība ir līgumslēdzēja puse vai sadarbības partnere, kas nav līgumslēdzēja puse, attiecībā uz savu pārvaldības apgabalu vai trešā valsts, ar kuru Eiropas Savienība ir noslēgusi nolīgumu par zveju, attiecībā uz tās suverenitātē vai jurisdikcijā esošiem ūdeņiem ir noteikušas savus pārrēķina koeficientus, tiek piemēroti šie koeficienti. Tā kā regulas pielikumos nav dots pārrēķina koeficients sniega krabjiem (Chionoecetes spp.), bet Latvijas zvejas kuģi ir iesaistījušies to ieguvē un apstrādē un attiecīgi nevar izpildīt saistības par dzīvsvara norādīšanu zvejas žurnālos, noteikumu projekts ir papildināts ar normu, kas nosaka šādu pārrēķina koeficientu.
7. Pamatojoties uz Regulas 404/2011 49.pantā noteikto, ja pārrēķina koeficients nav noteikts, bet ja attiecībā uz savu pārvaldības apgabalu vai trešā valsts, ar kuru Eiropas Savienība ir noslēgusi nolīgumu par zveju, attiecībā uz tās suverenitātē vai jurisdikcijā esošiem ūdeņiem ir noteikušas savus pārrēķina koeficientus, tiek piemēroti šie koeficienti. Ņemot vērā to Latvijas zvejas kuģu zvejas un realizācijas reģionu, kuri ir iesaistījušies sniega krabju ieguvē un apstrādē, tiek piemērots Grenlandē noteiktais pārrēķina koeficients.

8. Saskaņā ar Regulas 1224/2009 59.panta pirmo daļu  dalībvalstis nodrošina, ka visus zvejas produktus pirmo reizi pārdod reģistrētiem pircējiem. Savukārt šīs regulas 59.panta otrā daļa paredz, ka pircējs, kas iegādājas zvejas produktus no zvejas kuģa pirmajā pārdošanā, ir reģistrēts tās dalībvalsts kompetentajās iestādēs, kurā notiek pirmā pārdošana. Reģistrācijas nolūkā katru pircēju identificē atbilstīgi viņa PVN maksātāja numuram, nodokļu maksātāja identifikācijas numuram vai citam unikālam identifikatoram valsts datubāzē. Noteikumu projektā minētie unikālas secības kārtas numuri ir zivju pircēja identifikācijas numuri, un tie nepieciešami produktu pirmās pirkšanas darījuma ievadīšanai sistēmā LZIKIS, kā arī pārdošanas zīmju datu ievadīšanai. Šādi numuri tiek piešķirti Zemkopības ministrijā reģistrētiem zivju pircējiem kopā ar zivju pircēja reģistrācijas apliecību un sistēmas LZIKIS lietotāja identifikatoru un sākotnējo paroli. Lai nodrošinātu kontroles regulas prasību izpildi, Latvijā dati par katru pirkšanu tiek ievadīti sistēmā LZIKIS elektroniski, nevis iesniegti papīra formā, tā ļaujot samazināt administratīvo slogu. 

9. Ņemot vērā Valsts pārvaldes iekārtas likuma 54.pantā noteiktās tiesības iestādēm, pastāvīgi sadarbojoties, slēgt starpresoru vienošanās, Zemkopības ministrija, Valsts vides dienests un Valsts ieņēmumu dienests ir tiesīgs slēgt starpresoru vienošanos, tajā paredzot sadarbības un informācijas apmaiņas kārtību. 

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija un Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas Valsts vides dienests

	4.
	Cita informācija
	Nav.




	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību
un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	[bookmark: p21]Fiziskas un juridiskas personas, kas nodarbojas ar zveju un jūras akvakultūras iegūšanu (208, t.i., 166 piekrastē un 42 aiz piekrastes), to pirmo pārdošanu (127), uzglabāšanu (15) un apstrādi (101) un jebkuru tirdzniecību (nav iespējams noteikt konkrētu skaitu). 

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	 Noteikumu projektā atšķirībā no spēkā esošā regulējuma paredzēts palielināt administratīvo slogu, nosakot operatoriem pienākumu visām zvejas vai jūras akvakultūras produktu partijām, uz kurām attiecas Regulas Nr. 1224/2009 un Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 404/2011 (2011. gada 8. aprīlis), ar kuru pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenojama Padomes Regula (EK) Nr. 1224/2009, ar ko izveido Kopienas kontroles sistēmu, lai nodrošinātu atbilstību kopējās zivsaimniecības politikas noteikumiem, (turpmāk – Regula Nr.404/2011) prasības par izsekojamības nodrošināšanu, visos produktu transportēšanas, uzglabāšanas un apstrādes posmos no ieguves līdz mazumtirdzniecībai, pievienot izsekojamības dokumentu.
Ilkņzivis un zilās tunzivis Latvijā pēdējos gados nav importētas. Tomēr, lai nodrošinātu uzraudzību abu šo specifisku zivju sugu apritei tirgū atbilstoši Regulas Nr. 1035/2001 un Regulas Nr. 640/2010 prasībām, noteikumu projektā ir ietverta prasība operatoriem pievienot nozvejas dokumentus importējamajai un eksportējamajai kravai, tāpēc var palielināties administratīvais slogs. 
Tā kā Regulā Nr. 404/2011 nav noteikts pārrēķina koeficients sniega krabjiem (Chionoecetes), bet Latvijas kuģi Barenca jūrā zvejo sniega krabjus, noteikumu projekts ir papildināts ar normu, kas nosaka šādu pārrēķina koeficientu. Ievērojot Regulas Nr. 404/2011 49.panta otrajā daļā noteikto, Latvija apstrādātu sniega krabju (spīles (GUT), sagatavotas uzglabāšanai – vārītas (BOI), saldētas (FRO)) svara pārrēķināšanai dzīvsvarā piemēro Grenlandes noteikto pārrēķina koeficientu 1,66.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Administratīvās izmaksas ir atkarīgas no zvejas un akvakultūras produktu partiju un to daļu skaita visos produktu transportēšanas, uzglabāšanas un apstrādes posmos – no ieguves līdz pārdošanai mazumtirdzniecībā. Pagaidām nav iespējams objektīvi noteikt aptuvenās administratīvās izmaksas, bet, tā kā noteikumu projekts katrā posmā paredz izsekojamības dokumenta aizpildīšanu, administratīvās izmaksas var skart
vismaz 127 zivju pircējus, 15 uzņēmumus, kas uzglabā produktus, 101 uzņēmumu, kas apstrādā zivju produktus, kā arī 208 zvejai licencēto komersantu, kuriem papildus katrai produktu partijai un to daļai būs jāaizpilda izsekojamības dokuments.
Izsekojamības dokumentu aizpildīšanai nepieciešamas aptuveni 5 minūtes. Līdz ar to:

C= 3,46 x 0,0833 x 21797 = 6 282 29 EUR/gadā, kur 
3,46 – vienas stundas darba spēka samaksas likme (euro)  zvejniecībā;
0,0833 – nepieciešamais laiks viena izsekojamības dokumenta aizpildīšanai;
21 797 – pirmo pirkumu darījumu skaits (12 274 gab.) un piekrastes zvejnieku zvejas aktu skaits (9523 gab.). 
Tika izmantoti dati par 2013.gadu.
Formulā nav iekļauts „b” radītājs, jo nav iespējams prognozēt, cik daudz zivju pirmās pirkšanas darījumu veiks katrs komersants, jo ir komersanti, kam ir tikai divi darījumi gadā, savukārt citi komersanti veic vairāk nekā 50 darījumu mēnesī. Turklāt nav iespējams prognozēt, cik daļās tiks sadalīta katra partija tās nodošanai apstrādei un mazumtirdzniecībā. Aprēķinā nav iekļauti tirgotāji, jo nav iespējams objektīvi noteikt to skaitu. Netiek uzskaitīti arī tie tirgotāji, kas tirgo zivju produktus. Saskaņā ar noteikumu projekta redakciju operatoriem būs jānodrošina izsekojamības dokumentu sagatavošana un pievienošana visām produktu partijām vai to daļām. 
Viena izsekojamības dokumenta aizpildīšanas izmaksas ir EUR 0,29.
Šobrīd nav iespējams objektīvi noteikt aptuvenas administratīvās izmaksas par noteikumu projektā paredzēto prasību operatoriem pievienot nozvejas dokumentus ilkņzivju un zilo tunzivju importējamajai un eksportējamajai kravai. Ne ilkņzivis, ne zilās tunzivis Latvijā pēdējos gados nav importētas.

	4.
	Cita informācija
	Nav



III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem
	Rādītāji
	2014.
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. euro)

	
	
	2015.
	2016.
	2017.

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2014.) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2015.) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2016.) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0

	1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2. Budžeta izdevumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	2.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3. Finansiālā ietekme:
	0
	0
	0
	0
	0

	3.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.2. speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izdevumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	
	0
	0
	0
	0

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.2. speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.3. pašvaldību budžets
	
	0
	0
	0
	0

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	Nav.


	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Cita informācija
	Pasākumi tiks īstenoti no esošajiem budžeta līdzekļiem.



Anotācijas IV sadaļa – projekts šo jomu neskar.

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	
1) Padomes Regula (EK) Nr. 1035/2001 (2001. gada 22. maijs), ar ko nosaka Dissostichus spp. nozvejas dokumentu shēmu (turpmāk – regula Nr. 1035/2001);
2) Padomes 2008. gada 29. septembra Regula (EK) Nr. 1005/2008, ar ko izveido Kopienas sistēmu, lai aizkavētu, novērstu un izskaustu nelegālu, nereģistrētu un neregulētu zveju, un ar ko groza Regulas (EEK) Nr. 2847/93, (EK) Nr. 1936/2001 un (EK) Nr. 601/2004, un ar ko atceļ Regulas (EK) Nr. 1093/94 un (EK) Nr. 1447/1999 (turpmāk – regula 1005/2008);
3) Eiropas Parlamenta un Eiropas Padomes Regula (ES) Nr. 640/2010, ar ko izveido zilo tunzivju Thunnus Thynnus nozvejas dokumentēšanas programmu un groza Padomes Regulu (EK) Nr. 1984/2003 (turpmāk – regula Nr. 1984/2003);
2011. gada 8. aprīlī tika pieņemta Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 404/2011, ar kuru pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenojama Padomes Regula (EK) Nr. 1224/2009, ar ko izveido Kopienas kontroles sistēmu, lai nodrošinātu atbilstību kopējās zivsaimniecības politikas noteikumiem (turpmāk – regula Nr. 404/2011).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas Nr.640/2010 9.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 29.punkts
	Regulas Nr. 640/2010 prasības tiek pārņemtas.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 404/2011 49.pants
	Noteikumu projekta 4.punkts 
	Regulas Nr. 404/2011 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001
8.pants
	Noteikumu projekta 5.punkts
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001
10.panta 3.punkts
	Noteikumu projekta 5.punkts
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001 12.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 28.punkts
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001 12.panta 4.punkts
	Noteikumu projekta 28.1.apakšpunkts
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001 14.pants
	Noteikumu projekta 28.2.apakšpunkts
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/200115.panta 1.punkts un 16.pants
	Noteikumu projekta 28.1., 28.2. un 28.3. apakšpunkts 
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001 17.panta 4.–7.punkts
	Noteikumu projekta 28.3.apakšpunkts 
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001 18.pants
	Noteikumu projekta 31.punkts
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1035/2001 21.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 28.3.apakšpunkts
	Regulas Nr. 1035/2001prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1224/2009
58. panta 1., 2. un 3.punkts
	Noteikumu projekta 19.punkts
	Regulas Nr. 1224/2009 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1224/2009
58.panta 5.punkts
	Noteikumu projekta 19.punkts un 6.pielikums
	Regulas Nr. 1224/2009 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1224/2009
58.panta 8.punkts
	Noteikumu projekta 20.punkts
	Regulas Nr. 1224/2009 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1224/2009 59.pants
	Noteikumu projekta 5.punkts
	Regulas Nr. 1224/2009 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1224/2009
60.pants
	Noteikumu projekta 18.punkts un 5.pielikums
	Regulas Nr. 1224/2009 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1224/2009 62. un 63.pants
	Noteikumu projekta 12.punkts
	Regulas Nr. 1224/2009 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 1224/2009 68.pants
	Noteikumu projekta 26.punkts un 7.pielikums
	Regulas Nr. 1224/2009 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Normas piemērojamas tieši. 

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Regulas Nr. 1035/2001 13.panta trešā daļa nosaka, ka dalībvalstis nekavējoties informē Komisiju un pārējās dalībvalstis par visiem gadījumiem, kad pārbaudes rezultātā tiek konstatēts, ka ilkņzivju loms nav nozvejots atbilstīgi CCAMLR paredzētajiem saglabāšanas pasākumiem, un dara zināmus pasākumus, ko šajā sakarā veikusi attiecīgā dalībvalsts. Turklāt Regulas Nr. 1035/2001 15.pantā noteikts dalībvalsts pienākums informēt Komisiju par visiem gadījumiem, kad pārbaužu rezultātā konstatēts, ka dokumenti neatbilst šajā regulā noteiktajām prasībām.
Regulas Nr. 640/2010 8.pants nosaka dalībvalsts pienākumu visu apstiprināto nozvejas dokumentu vai reeksporta sertifikātu kopijas pēc apstiprināšanas elektroniski nosūtīt Komisijai, to dalībvalstu vai CPC kompetentajām iestādēm, kurās zilās tunzivis paredzēts piedāvāt iekšējā tirdzniecībā vai audzēt, vai importēt, kā arī ICCAT Sekretariātam.
Regulas Nr. 640/2010 9.pantā noteikts: ja dalībvalsts atklāj partiju bez nozvejas dokumenta, tā konstatētos faktus paziņo sūtītājai dalībvalstij vai eksportētājai CPC, kā arī karoga dalībvalstij vai karoga CPC, ja tās zināmas.
Regulas Nr. 640/2010 10.pants nosaka dalībvalsts pienākumu paziņot Komisijai to iestāžu nosaukumu un pilnu adresi, kuru kompetencē ir nozvejas dokumentu vai reeksporta sertifikātu apstiprināšana un verificēšana, individuāli pilnvarotu apstiprinātāju amatpersonu vārdu, uzvārdu un amatu, un spiedoga vai zīmoga nospieduma paraugu, kā arī, ja tādi ir, marķējuma zīmju paraugus. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus kontaktpunktus, kuri jāinformē, kad rodas jautājumi saistībā ar nozvejas dokumentiem vai reeksporta sertifikātiem, t.i., šo kontaktpunktu nosaukumu.

Ievērojot Regulas Nr. 640/2010 11.panta prasības, dalībvalstis katru gadu līdz 15.septembrim elektroniski nosūta Komisijai programmas ziņojumu, kurš aptver laikposmu no iepriekšējā gada 1. jūlija līdz kārtējā gada 30. jūnijam un kurā iekļauta minētās regulas VI pielikumā prasītā informācija.

	Cita informācija
	Tā kā Latvijai ir jānosaka kompetentās iestādes, kas saskaņā ar Padomes 2008. gada 29. Septembra Regulas (EK) Nr. 1005/2008, ar ko izveido Kopienas sistēmu, lai aizkavētu, novērstu un izskaustu nelegālu, nereģistrētu un neregulētu zveju, un ar ko groza Regulas (EEK) Nr. 2847/93, (EK) Nr. 1936/2001 un (EK) Nr. 601/2004, un ar ko atceļ Regulas (EK) Nr. 1093/94 un (EK) Nr. 1447/1999, (turpmāk – Regula Nr. 1005/2008) prasībām pārbaudītu nozvejas sertifikātus un reeksporta sertifikātus, kuri pievienoti trešo valstu izcelsmes zivju produkcijai, ko gatavojas importēt Latvijā, noteikumu projektā iekļauts punkts, kas nosaka dokumentos iekļauto datu atbilstības pārbaudi un apstiprināšanu veikt Valsts vides dienestam. Savukārt Valsts vides dienests gadījumā, ja nozvejas dokumentos un sertifikātos iekļauto datu pareizība nav apstiprināta, par to informē Valsts ieņēmumu dienestu, kas veic turpmāko dokumentu esības un atbilstības kontroli. 
Regulas Nr. 1005/2008 prasības tikai daļēji ir iekļautas šajā noteikumu projektā, jo liela daļa Regulā Nr. 1005/2008 ietverto normu neattiecas uz noteikumu projekta mērķi. Turklāt atsevišķas normas jau ir noteiktas vai ietvertas nacionālajos normatīvajos aktos. Piemēram, saskaņā ar Zvejniecības likuma 19.pantu Valsts vides dienestam jau ir deleģēta kompetence un tiesības veikt zvejas kuģu kontroli, tostarp trešo valstu kuģiem, lai nodrošinātu zvejniecības regulējošo normatīvajos aktos noteikto normu ievērošanu. Valsts vides dienests nodrošina zvejniecības kontroli, tostarp Regulas Nr. 1005/2008 izpratnē, un sadarbību (arī ziņošanu) ar dažādām starptautiskām institūcijām un citām valstīm šajos jautājumos atbilstoši kompetencei. Tādēļ Regulas Nr. 1005/2008 24. panta 2. punktā, 48. panta 5. punktā un 49. panta 1. punktā minēto informāciju attiecīgi Eiropas Komisijai un trešajām valstīm sniegs šī institūcija. Valsts vides dienests nodrošina arī sadarbību ar zvejas darbību veicējiem un jebkuriem valstspiederīgajiem, lai nodrošinātu zivju resursu izmantošanas kontroli atbilstoši normatīvajiem aktiem. Tādēļ Regulas Nr. 1005/2008 39. panta ieviešana arī ir šīs iestādes kompetence.

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. 
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 


	Nav.
	Nav.
	Nav.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	

	Cita informācija
	Nav.




	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	[bookmark: p61]Noteikumu projekts pirms izsludināšanas Valsts sekretāru sanāksmē saskaņots ar Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas Valsts vides dienesta amatpersonām, kas nodrošina zveja noteikumu prasību ievērošanas kontroli, tostarp zivju izkraušanas kontroli un zivju tirdzniecības un transporta objektu, noliktavu un ražošanas telpu pārbaudi. Noteikumu projekts tika ievietots Zemkopības ministrijas tīmekļa vietnē. Par noteikumu projekta izstrādi tika paziņots 2014.gada 11.septembra Zivsaimniecības Konsultatīvajā padomes sēdē, kā arī tika organizēta noteikumu projekta apspriede ar nevalstisko organizāciju pārstāvjiem.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	[bookmark: p62] Nevalstisko organizāciju pārstāvji iesnieguši priekšlikumus un izteikuši komentārus par noteikumu projektu.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nevalstisko organizāciju pārstāvju izteiktie priekšlikumi izvērtēti un ņemti vērā.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	[bookmark: p66][bookmark: p67][bookmark: p68][bookmark: p69]Noteikumu projekta izpildi nodrošinās Zemkopības ministrija, Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas Valsts vides dienests un Valsts ieņēmumu dienests.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem.
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.
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